
V8 ATLAS BIPODS - ACCU-SHOT QUICK DETACH PICATINNY V8
ATLAS BIPOD

Lightweight, aluminum bipod features durable stainless steel locking components
and grippy rubber feet to give you a rugged, sure-footed shooting platform.
Independently-adjustable, five-position legs extend from 5" to 9" and allow up to
180° of front-to-back adjustment. Pans 30° left or right for smooth target tracking,
plus 30° of cant adjustment makes it easy to align your crosshairs, regardless of
terrain. Available with three attachment options: a quick-detach Picatinny lever
mount, a more permanent two-screw Picatinny mount, or a No-Clamp mounting
option that fits any 17S size lever-style mount when using the proper adapter
(sold separately), including the A.R.M.S. 17S, American Defense AD-170, Badger
Ordnance TRAMP, or LaRue Tactical LT271.

Attributes

Name: ACCU-SHOT QUICK DETACH PICATINNY V8 ATLAS BIPOD
Manufacturer: ACCU-SHOT
Product no.: 100012045
Mfr. No.: BT10-LW17
Attachment: Picatinny Mount
Color: Black
Feet Material: Rubber
Folding: Yes
Height: 5 to 9
Style: Cant Swivel
Delivery weight: 0.363kg
UPC: 810040220104

Item details

Made in USA
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V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH
PICATINNY Sicherheitsanleitung

Einleitung
Danke, dass du dich für die V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH PICATINNY entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung
deines Bipods zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Bipod nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Bipod regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Benutzung.
Halte das Bipod außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, wenn es nicht in
Gebrauch ist.
Lagere das Bipod an einem kühlen, trockenen Ort, um Korrosion und Schäden zu vermeiden.
Befolge alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Bipods und Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Stelle immer sicher, dass das Bipod sicher an der Feuerwaffe befestigt ist, bevor du es verwendest.
Überschreite nicht das für das Bipod angegebene Gewichtslimit.
Vermeide die Benutzung des Bipods bei nassen oder rutschigen Bedingungen, um Unfälle zu verhindern.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass sich niemand in der Schusslinie befindet, wenn du
das Bipod benutzt.
Stelle sicher, dass das Bipod vollständig ausgefahren und verriegelt ist, bevor du es verwendest.
Versuche nicht, das Bipod zu modifizieren oder auseinanderzunehmen, da dies die Sicherheit und
Funktionalität beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Befestigung an der Feuerwaffe:

Wähle die geeignete Befestigungsoption: SchnelltrennPicatinnyHebelmontage, dauerhafte
PicatinnyMontage mit zwei Schrauben oder NoClampMontageoption.
Wenn du die SchnelltrennPicatinnyHebelmontage verwendest, stelle sicher, dass sie sicher verriegelt
ist.
Bei der Montage mit zwei Schrauben verwende die bereitgestellten Schrauben, um das Bipod fest an
der PicatinnySchiene zu befestigen.
Wenn du die NoClampOption verwendest, stelle sicher, dass du den passenden Adapter für deine
Hebelmontage hast.

Anpassen des Bipods:

Zum Ausfahren der Beine drücke die Entriegelungstasten und ziehe die Beine auf die gewünschte
Länge (5" bis 9").
Passe den Winkel der Beine für Stabilität auf unebenem Terrain an.
Nutze die CantEinstellung, um deine Fadenkreuze mit deinem Ziel auszurichten.

Verwendung des Bipods:

Positioniere das Bipod auf einer stabilen Oberfläche oder dem Boden.
Stelle sicher, dass die Gummifüße vollständigen Kontakt mit der Oberfläche haben, um maximale
Stabilität zu gewährleisten.
Verfolge dein Ziel, indem du das Bipod nach Bedarf um bis zu 30° nach links oder rechts schwenkst.

Pflege nach der Benutzung:

Reinige das Bipod nach der Benutzung mit einem weichen Tuch, um Schmutz und Feuchtigkeit zu
entfernen.
Lagere das Bipod in der Originalverpackung oder einem Schutzbehälter, um Schäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Bipod gemäß den örtlichen Vorschriften für Metall und Kunststoffabfälle.
Entsorge das Bipod nicht im regulären Haushaltsmüll.
Überlege, die Materialien, wenn möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder Unterstützung bezüglich des V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH
PICATINNY, bitte die Kontaktdaten des Herstellers in den Produktunterlagen beachten.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH PICATINNY gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und
die Einhaltung der örtlichen Gesetze, während du deine Schießaktivitäten genießt.



1.  

2.  

3.  

4.  

V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH
PICATINNY Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH PICATINNY. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure the safe and effective use of your bipod. Please read this
guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the bipod is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the bipod for any signs of wear or damage before each use.
Keep the bipod out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Store the bipod in a cool, dry place to prevent corrosion and damage.
Follow all local laws and regulations regarding the use of bipods and firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the bipod is securely attached to the firearm before use.
Do not exceed the weight limit specified for the bipod.
Avoid using the bipod in wet or slippery conditions to prevent accidents.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when using the bipod.
Always ensure that the bipod is fully extended and locked in place before use.
Do not attempt to modify or disassemble the bipod, as this may compromise its safety and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Attachment to Firearm:

Choose the appropriate attachment option: quickdetach Picatinny lever mount, twoscrew Picatinny
mount, or NoClamp mounting option.
If using the quickdetach Picatinny lever mount, ensure that it is securely locked into place.
For the twoscrew mount, use the provided screws to attach the bipod firmly to the Picatinny rail.
If using the NoClamp option, ensure that you have the proper adapter for your leverstyle mount.

Adjusting the Bipod:

To extend the legs, press the release buttons and pull the legs to the desired length (5" to 9").
Adjust the angle of the legs for stability on uneven terrain.
Use the cant adjustment to align your crosshairs with your target.

Using the Bipod:

Position the bipod on a stable surface or ground.
Ensure that the rubber feet are making full contact with the surface for maximum stability.
Track your target by panning the bipod 30° left or right as needed.

PostUse Care:

After use, clean the bipod with a soft cloth to remove dirt and moisture.
Store the bipod in its original packaging or a protective case to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations for metal and plastic waste.
Do not dispose of the bipod in regular household waste.
Consider recycling the materials if possible.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH PICATINNY,
please refer to the manufacturer's contact information provided with your product documentation.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your V8 ATLAS BIPODS
ACCUSHOT QUICK DETACH PICATINNY. Always prioritize safety and compliance with local laws while enjoying
your shooting activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el V8 ATLAS
BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH PICATINNY

Introducción
Gracias por elegir el V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH PICATINNY. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro y efectivo de tu bipode. Por favor,
lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el bipode se use solo para su propósito previsto.
Inspecciona regularmente el bipode en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Mantén el bipode fuera del alcance de niños y personas vulnerables cuando no esté en uso.
Almacena el bipode en un lugar fresco y seco para prevenir la corrosión y el daño.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de bipodes y armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el bipode esté fijado de manera segura al arma antes de usarlo.
No excedas el límite de peso especificado para el bipode.
Evita usar el bipode en condiciones húmedas o resbaladizas para prevenir accidentes.
Mantente alerta a tu entorno y asegúrate de que nadie esté en la línea de fuego al usar el bipode.
Asegúrate siempre de que el bipode esté completamente extendido y bloqueado en su lugar antes de usarlo.
No intentes modificar o desensamblar el bipode, ya que esto puede comprometer su seguridad y
funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Fijación al Arma:

Elige la opción de fijación adecuada: soporte de palanca Picatinny de liberación rápida, soporte
Picatinny de dos tornillos, o la opción de montaje sin abrazadera.
Si usas el soporte de palanca Picatinny de liberación rápida, asegúrate de que esté bloqueado de
manera segura en su lugar.
Para el soporte de dos tornillos, usa los tornillos proporcionados para fijar el bipode firmemente al riel
Picatinny.
Si usas la opción sin abrazadera, asegúrate de tener el adaptador adecuado para tu soporte de
palanca.

Ajuste del Bipode:

Para extender las patas, presiona los botones de liberación y tira de las patas hasta la longitud
deseada (de 5" a 9").
Ajusta el ángulo de las patas para mayor estabilidad en terrenos irregulares.
Usa el ajuste de cant para alinear tus miras con tu objetivo.

Uso del Bipode:

Coloca el bipode sobre una superficie estable o el suelo.
Asegúrate de que las patas de goma hagan contacto completo con la superficie para máxima
estabilidad.
Sigue tu objetivo moviendo el bipode 30° a la izquierda o a la derecha según sea necesario.

Cuidado Después del Uso:

Después de usarlo, limpia el bipode con un paño suave para eliminar la suciedad y la humedad.
Almacena el bipode en su empaque original o en un estuche protector para prevenir daños.



Instrucciones de Desecho
Desecha el bipode de acuerdo con las regulaciones locales para desechos de metal y plástico.
No deseches el bipode en la basura doméstica regular.
Considera reciclar los materiales si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con el V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK
DETACH PICATINNY, por favor, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con la
documentación de tu producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tu V8 ATLAS
BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH PICATINNY. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las leyes
locales mientras disfrutas de tus actividades de tiro.
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V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH
PICATINNY Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH PICATINNY. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre bipied.
Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le bipied est utilisé uniquement à des fins prévues.
Inspectez régulièrement le bipied pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Gardez le bipied hors de portée des enfants et des personnes vulnérables lorsqu'il n'est pas utilisé.
Rangez le bipied dans un endroit frais et sec pour éviter la corrosion et les dommages.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des bipieds et des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que le bipied est solidement fixé à l'arme avant de l'utiliser.
Ne dépassez pas la limite de poids spécifiée pour le bipied.
Évitez d'utiliser le bipied dans des conditions humides ou glissantes pour éviter les accidents.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'aucune personne n'est dans la ligne de tir lors de
l'utilisation du bipied.
Assurezvous toujours que le bipied est complètement déployé et verrouillé en place avant utilisation.
N'essayez pas de modifier ou de démonter le bipied, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa
fonctionnalité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Fixation à l'Arme :

Choisissez l'option de fixation appropriée : support à levier Picatinny à détachement rapide, support
Picatinny à deux vis, ou option de montage sans pince.
Si vous utilisez le support à levier Picatinny à détachement rapide, assurezvous qu'il est bien verrouillé
en place.
Pour le montage à deux vis, utilisez les vis fournies pour fixer fermement le bipied au rail Picatinny.
Si vous utilisez l'option sans pince, assurezvous d'avoir l'adaptateur approprié pour votre montage de
style levier.

Ajustement du Bipied :

Pour étendre les jambes, appuyez sur les boutons de déverrouillage et tirez les jambes à la longueur
désirée (5" à 9").
Ajustez l'angle des jambes pour plus de stabilité sur un terrain inégal.
Utilisez l'ajustement de cant pour aligner vos réticules avec votre cible.

Utilisation du Bipied :

Positionnez le bipied sur une surface stable ou le sol.
Assurezvous que les pieds en caoutchouc sont en contact complet avec la surface pour une stabilité
maximale.
Suivez votre cible en faisant pivoter le bipied de 30° à gauche ou à droite si nécessaire.

Entretien Après Utilisation :

Après utilisation, nettoyez le bipied avec un chiffon doux pour enlever la saleté et l'humidité.
Rangez le bipied dans son emballage d'origine ou dans un étui de protection pour éviter les
dommages.



Instructions d'Élimination
Éliminez le bipied conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques et
plastiques.
Ne jetez pas le bipied avec les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez de recycler les matériaux si possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou soutien concernant le V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH
PICATINNY, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec la documentation de votre
produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre V8 ATLAS
BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH PICATINNY. Priorisez toujours la sécurité et le respect des lois locales tout
en profitant de vos activités de tir.
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V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH
PICATINNY Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH PICATINNY. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo bipiede. Ti preghiamo
di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il bipiede venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Ispeziona regolarmente il bipiede per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Tieni il bipiede fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili quando non è in uso.
Conserva il bipiede in un luogo fresco e asciutto per prevenire corrosione e danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di bipiedi e armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che il bipiede sia saldamente attaccato all'arma prima dell'uso.
Non superare il limite di peso specificato per il bipiede.
Evita di utilizzare il bipiede in condizioni di bagnato o scivolose per prevenire incidenti.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che nessuno sia nella linea di tiro quando utilizzi il
bipiede.
Assicurati sempre che il bipiede sia completamente esteso e bloccato in posizione prima dell'uso.
Non tentare di modificare o smontare il bipiede, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza e
funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Attacco all'Arma:

Scegli l'opzione di attacco appropriata: montaggio a leva Picatinny a sgancio rapido, montaggio
Picatinny a due viti, oppure opzione di montaggio NoClamp.
Se utilizzi il montaggio a leva Picatinny a sgancio rapido, assicurati che sia bloccato saldamente in
posizione.
Per il montaggio a due viti, utilizza le viti fornite per attaccare il bipiede saldamente al rail Picatinny.
Se utilizzi l'opzione NoClamp, assicurati di avere l'adattatore corretto per il tuo montaggio a leva.

Regolazione del Bipiede:

Per estendere le gambe, premi i pulsanti di rilascio e tira le gambe fino alla lunghezza desiderata (5" a
9").
Regola l'angolo delle gambe per stabilità su terreni irregolari.
Utilizza la regolazione del cant per allineare il tuo reticolo con il bersaglio.

Utilizzo del Bipiede:

Posiziona il bipiede su una superficie o un terreno stabile.
Assicurati che i piedi in gomma facciano pieno contatto con la superficie per una stabilità massima.
Segui il tuo bersaglio ruotando il bipiede di 30° a sinistra o a destra secondo necessità.

Cura PostUso:

Dopo l'uso, pulisci il bipiede con un panno morbido per rimuovere sporco e umidità.
Conserva il bipiede nella sua confezione originale o in un caso protettivo per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il bipiede in conformità con le normative locali per i rifiuti di metallo e plastica.
Non smaltire il bipiede nei rifiuti domestici regolari.
Considera di riciclare i materiali se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto riguardante il V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH
PICATINNY, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con la
documentazione del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo V8 ATLAS
BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH PICATINNY. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e alla conformità
con le leggi locali mentre ti godi le tue attività di tiro.
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V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH
PICATINNY Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH PICATINNY. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje na temat bezpieczeństwa oraz użytkowania bipodu, aby zapewnić jego bezpieczne i skuteczne
wykorzystanie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że bipod jest używany tylko do zamierzonego celu.
Regularnie sprawdzaj bipod pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przechowuj bipod w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych, gdy nie jest używany.
Przechowuj bipod w chłodnym, suchym miejscu, aby zapobiec korozji i uszkodzeniom.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania bipodów i broni palnej.

Szczegółowe Środki Ostrożności podczas Użycia
Zawsze upewnij się, że bipod jest pewnie zamocowany do broni palnej przed użyciem.
Nie przekraczaj maksymalnego obciążenia określonego dla bipodu.
Unikaj używania bipodu w mokrych lub śliskich warunkach, aby zapobiec wypadkom.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w linii ognia podczas używania
bipodu.
Zawsze upewnij się, że bipod jest w pełni rozłożony i zablokowany przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani demontować bipodu, ponieważ może to zagrozić jego bezpieczeństwu i
funkcjonalności.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Mocowanie do Broni Palnej:

Wybierz odpowiednią opcję mocowania: szybkozłączny uchwyt Picatinny, uchwyt Picatinny na dwie
śruby lub opcję montażu NoClamp.
Jeśli używasz uchwytu Picatinny, upewnij się, że jest on pewnie zablokowany na miejscu.
W przypadku uchwytu na dwie śruby, użyj dostarczonych śrub, aby mocno przymocować bipod do
szyny Picatinny.
Jeśli korzystasz z opcji NoClamp, upewnij się, że masz odpowiedni adapter do swojego uchwytu typu
lever.

Regulacja Bipodu:

Aby wydłużyć nogi, naciśnij przyciski zwalniające i pociągnij nogi do pożądanej długości (5" do 9").
Dostosuj kąt nóg dla stabilności na nierównym terenie.
Użyj regulacji cant, aby wyrównać celownik z celem.

Używanie Bipodu:

Umieść bipod na stabilnej powierzchni lub na ziemi.
Upewnij się, że gumowe nóżki mają pełny kontakt z powierzchnią dla maksymalnej stabilności.
Śledź swój cel, obracając bipod o 30° w lewo lub w prawo, w razie potrzeby.

Pielęgnacja Po Użyciu:

Po użyciu oczyść bipod za pomocą miękkiej szmatki, aby usunąć brud i wilgoć.
Przechowuj bipod w oryginalnym opakowaniu lub w etui ochronnym, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj bipod zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i plastikowych.
Nie wyrzucaj bipodu do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.

Kontakt w Sprawie Dalszej Pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia dotyczącego V8 ATLAS BIPODS
ACCUSHOT QUICK DETACH PICATINNY, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
dostarczonymi w dokumentacji produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z V8
ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH PICATINNY. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj
lokalnych przepisów podczas korzystania z aktywności strzeleckich.
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V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH
PICATINNY Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH PICATINNY. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja tietoa varmistaaksesi bipodin turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että bipodia käytetään vain sen tarkoitukseen.
Tarkista bipodi säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Pidä bipodi lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa, kun se ei ole käytössä.
Säilytä bipodi viileässä, kuivassa paikassa korroosion ja vaurioiden estämiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä bipodien ja ampumaaseiden käytön suhteen.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista aina, että bipodi on turvallisesti kiinnitetty ampumaaseeseen ennen käyttöä.
Älä ylitä bipodille määriteltyä painorajaa.
Vältä bipodin käyttöä kosteissa tai liukkaissa olosuhteissa onnettomuuksien estämiseksi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole tulilinjalla bipodia käytettäessä.
Varmista aina, että bipodi on täysin ulosvedetty ja lukittu paikalleen ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai purkaa bipodia, sillä tämä voi vaarantaa sen turvallisuuden ja toimivuuden.

Asennus ja Käyttöohjeet

Kiinnittäminen Ampumaaseeseen:

Valitse sopiva kiinnitysoption: nopea irrotettava Picatinnyleverikiinnitys, kaksiruuvinen Picatinnykiinnitys
tai NoClampkiinnitys.
Jos käytät nopeaa irrotettavaa Picatinnyleverikiinnitystä, varmista, että se on turvallisesti lukittu
paikalleen.
Kaksiruuvista kiinnitystä varten käytä mukana toimitettuja ruuveja bipodin kiinnittämiseksi tiukasti
Picatinnyrautaan.
Jos käytät NoClampvaihtoehtoa, varmista, että sinulla on oikea adapteri levertyyliselle kiinnitykselle.

Bipodin Säätäminen:

Jatka jalkojen pidentämistä painamalla vapautuspainikkeita ja vetämällä jalkoja haluttuun pituuteen (5"
9").
Säädä jalkojen kulmaa vakauden parantamiseksi epätasaisella maastolla.
Käytä kallistussäätöä kohdistamaan ristikkäiset tähtäimet kohteeseesi.

Bipodin Käyttö:

Aseta bipodi vakaalle pinnalle tai maahan.
Varmista, että kumijalat ovat täydellisessä kontaktissa pinnan kanssa maksimaalisen vakauden
saavuttamiseksi.
Seuraa kohteesi liikuttamalla bipodia 30° vasemmalle tai oikealle tarpeen mukaan.

Käytön Jälkeinen Hoito:

Käytön jälkeen puhdista bipodi pehmeällä liinalla lian ja kosteuden poistamiseksi.
Säilytä bipodi alkuperäisessä pakkauksessaan tai suojakotelossa vaurioiden estämiseksi.

Hävitysohjeet



Hävitä bipodi paikallisten metallin ja muovin jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä bipodia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja Tukipalveluista
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset tukea V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK
DETACH PICATINNY tuotteeseen liittyen, viittaa tuotteen mukana tulevassa dokumentaatiossa olevaan valmistajan
yhteystietoon.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen V8 ATLAS BIPODS
ACCUSHOT QUICK DETACH PICATINNY tuotteen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja paikallisten lakien
noudattaminen nauttiessasi ampumaaktiviteeteistasi.
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V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH
PICATINNY Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH PICATINNY. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av din bipod. Vänligen läs
denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att bipoden används endast för sitt avsedda syfte.
Inspektera regelbundet bipoden för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Håll bipoden utom räckhåll för barn och sårbara individer när den inte används.
Förvara bipoden på en sval och torr plats för att förhindra korrosion och skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av bipoder och skjutvapen.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se alltid till att bipoden är säkert fäst vid skjutvapnet innan användning.
Överskrid inte den viktgräns som specificeras för bipoden.
Undvik att använda bipoden i våta eller hala förhållanden för att förhindra olyckor.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen befinner sig i skottlinjen när bipoden används.
Se alltid till att bipoden är helt utsträckt och låst på plats innan användning.
Försök inte att modifiera eller demontera bipoden, eftersom detta kan äventyra dess säkerhet och
funktionalitet.

Instruktioner för Installation och Användning

Fäste vid Skjutvapen:

Välj det lämpliga fästealternativet: snabbkopplad Picatinnyhandtag, tvåskruvs Picatinnyfäste, eller
NoClamp monteringsalternativ.
Om du använder det snabbkopplade Picatinnyhandtaget, se till att det är säkert låst på plats.
För tvåskruvsfästet, använd de medföljande skruvarna för att fästa bipoden ordentligt på
Picatinnyskenan.
Om du använder NoClampalternativet, se till att du har rätt adapter för din handtagsmontering.

Justering av Bipoden:

För att förlänga benen, tryck på frigöringsknapparna och dra benen till önskad längd (5" till 9").
Justera vinkeln på benen för stabilitet på ojämn terräng.
Använd kantjusteringen för att justera dina riktmedel i linje med ditt mål.

Användning av Bipoden:

Placera bipoden på en stabil yta eller mark.
Se till att gummifötterna har full kontakt med ytan för maximal stabilitet.
Följ ditt mål genom att svänga bipoden 30° åt vänster eller höger vid behov.

Vård efter Användning:

Efter användning, rengör bipoden med en mjuk trasa för att ta bort smuts och fukt.
Förvara bipoden i sin originalförpackning eller ett skyddande fodral för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner



Kassera bipoden i enlighet med lokala förordningar för metall och plastavfall.
Kassera inte bipoden i vanligt hushållsavfall.
Överväg att återvinna materialen om möjligt.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller support angående V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH
PICATINNY, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produktdokumentation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din V8 ATLAS
BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH PICATINNY. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala lagar medan
du njuter av dina skjutaktiviteter.
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V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH
PICATINNY Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH PICATINNY. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho bipodu.
Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl bipod používán pouze k zamýšlenému účelu.
Pravidelně kontrolujte bipod na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Uchovávejte bipod mimo dosah dětí a zranitelných osob, když se nepoužívá.
Ukládejte bipod na chladném a suchém místě, aby se předešlo korozi a poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání bipodů a střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je bipod bezpečně připevněn k zbrani před použitím.
Nepřekračujte hmotnostní limit stanovený pro bipod.
Vyhněte se používání bipodu za mokrých nebo kluzkých podmínek, abyste předešli nehodám.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že nikdo není v dráze střely při používání bipodu.
Vždy se ujistěte, že je bipod plně roztažen a zajištěn na místě před použitím.
Nepokoušejte se bipod upravovat nebo rozebírat, protože by to mohlo ohrozit jeho bezpečnost a funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Připevnění k zbrani:

Zvolte vhodnou možnost připevnění: rychloupínací Picatinny páka, dvoušroubový Picatinny montáž
nebo možnost montáže bez svorky.
Pokud používáte rychloupínací Picatinny páku, ujistěte se, že je bezpečně uzamčena na místě.
Pro dvoušroubovou montáž použijte dodané šrouby k pevnému připevnění bipodu k Picatinny liště.
Pokud používáte možnost bez svorky, ujistěte se, že máte správný adaptér pro váš montážní systém
typu páky.

Nastavení bipodu:

Chceteli prodloužit nohy, stiskněte uvolňovací tlačítka a vytáhněte nohy na požadovanou délku (od 5"
do 9").
Nastavte úhel nohou pro stabilitu na nerovném terénu.
Použijte nastavení náklonu k zarovnání křížových mířidel s vaším cílem.

Používání bipodu:

Umístěte bipod na stabilní povrch nebo zem.
Ujistěte se, že gumové nohy plně kontaktují povrch pro maximální stabilitu.
Sledujte svůj cíl otáčením bipodu o 30° vlevo nebo vpravo podle potřeby.

Údržba po použití:

Po použití vyčistěte bipod měkkým hadříkem, abyste odstranili špínu a vlhkost.
Ukládejte bipod v původním obalu nebo ochranném pouzdře, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte bipod v souladu s místními předpisy pro kovový a plastový odpad.
Nepokládejte bipod do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory ohledně V8 ATLAS BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH
PICATINNY se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v dokumentaci k vašemu produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vašeho V8 ATLAS
BIPODS ACCUSHOT QUICK DETACH PICATINNY. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních zákonů
při užívání svých střeleckých aktivit.


